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Säkerhetsinformation
Läs igenom säkerhetsanvisningarna noggrant innan du använder produkten 
för första gången och spara anvisningarna för framtida bruk.

1. Titta inte direkt på projektorlinsen när maskinen arbetar för att undvika ögonskador.

2. Denna projektor har ingen vattentät funktion, så håll den borta från regn, 

fukt och andra föremål som innehåller vätska, t.ex. en vas.

3. För att undvika igensättning av projektorns ventilationsöppning, täck inte över 

projektorn med en trasa, matta eller annat material.

4. Förvara produkten utom räckhåll för barn och husdjur för att undvika att 

de tuggar och sväljer den.

5. Produktens drifts- och lagringstemperatur är från 0 grader Celsius till 40 

grader Celsius. Under och över denna temperatur kan påverka funktionen.

6. Öppna aldrig produkten. Beröring av den elektriska utrustningen på insidan kan 

orsaka elektriska stötar. Reparationer eller service får endast utföras av kvalificerad 

personal.

7. Ladda endast med medföljande strömkabel.

8. Använd inte tillbehör som inte är originaltillbehör tillsammans med produkten, 

eftersom detta kan leda att produktens funktion försämras.

9. Rengör regelbundet projektorns ventilationsöppningar, annars kan damm orsaka fel på 
kylningen.

10. Använd inte projektorn i oljiga, fuktiga, dammiga eller rökiga miljöer. Olja eller 
kemikalier kan orsaka funktionsfel.

11. Stäng av strömmen om projektorn inte ska användas under en längre tid.

12. Icke-professionella personer får inte demontera projektorn för testning och 
underhåll.
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Beskrivning av projektorn

1. ON/OFF-knapp 2. HDMI-ingång 3. uttag för headset 4. USB-A-ingång

5. Inmatning av ström 6. ventilation7. fokuseringshjul 8.objektiv

9. Luftintag 10. rotera hjulet

1.Kraft
2.Pause/Play 
3.Mute
4.Snabbspolnin g framåt 
5.Spolning bakåt

6.Up
7.Höger 
8.Vänster 
9.Ner
10.Retur 
11.Källa
12.Volym+ 
13.Meny

14. Volym-
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Tryck sedan kort på Power-knappen på projektorn för att slå på 

Hur man slår på/av projektorn

Anslut först den medföljande 250 V-strömkabeln till projektorns 
strömingång och Europlug-änden till ett stabilt eluttag. 
(Strömkabel ingår)

projektorn.

När projektorn är påslagen, tryck kort på strömbrytaren på 
projektorn för att stänga av den.

När fjärrkontrollens strömknapp riktas mot projektorn kan den o 

ckså tryckas in kort för att slå på/av projektorn.  ( Kom ihåg att 
s ätta i 2x AAA-batterier i fjärrkontrollens

SWE-3



före användning - Batterier ingår ej)

Justering av fokus

När projektorn är påslagen kan du justera skärpan genom att rulla 
på fokuseringshjulet på projektorns . Detta behövs varje gång 
bilden blir suddig och avståndet från projektorn till 
väggen/skärmen ändras. Kom också ihåg att rikta in projektorn jä
mnt mot väggen/skärmen så att du får en korrekt jämn bildprojekt
ion.
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Applikationer på startskärmen

Klicka på ikonerna på applikationssidan Home screen för att 
använda de olika funktioner som beskrivs nedan.

1. HDMI:

På startsidan väljer du HDMI.

HDMI är tillgängligt för att spegla bilden från din enhet med hjälp 
av den medföljande HDMI -> HDMI- eller HDMI -> USB-C-kabeln.

Alla datorer kan anslutas till projektorn via en eller båda av de 
medföljande kablarna genom att sätta in HDMI- eller USB-C-
änden av de medföljande kablarna i datorn och den andra HDMI-
änden i projektorn. När enheten är ansluten via HDMI-kabeln ska 
du komma ihåg att trycka på "HDMI"-knappen på startskärmen 
för att visa spegelskärmseffekten.

Viktig anmärkning för USB-C-telefonanslutning via HDMI:

För mobiltelefoner kan endast telefoner med USB-C-ingång som 
stöder DP ALT MODE spegla skärmen från telefonen via HDMI-in
gången i projektorn. När en USB-C-telefonenhet som stöds är
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ansluten via den medföljande HDMI->USB-C-kabeln kom ihåg att t 

rycka på "HDMI"-knappen på startskärmen för att visa s 

pegelskärmseffekten.

Telefoner med USB-C-ingång som inte stöder DP ALT MODE kan i 

nte spegla skärmen till projektorn eftersom telefonen inte tillåter d 

etta.

Tänk också på att vissa program och streamingtjänster kanske i 

nte tillåter delad skärm via en HDMI-kabel till din PC eller USB-C-te 

lefon, även med stöd för DP ALT MODE.
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Viktig anmärkning för kontinuerlig filmtittning på telefonen: 

Så här ställer du in "Aldrig" som låsets varaktighet så att du 

kan titta på filmer kontinuerligt. 

För iPhones (ios): 
Förläng tiden för automatisk låsning 
1. Gå till Inställningar 
2. Tryck på Display & Ljusstyrka. 
3. Tryck på Auto-Lock 
4. Ställ in den på Aldrig. 

För Android-telefoner: 
Förläng Timeout för skärmen 
1. Gå till Inställningar 
2. Tryck på Display (ibland finns det under LockScreen eller 
Avancerat) 
3. Tryck på Timeout för skärm eller Viloläge 
4. Ställ in den på maximal varaktighet (t.ex. 10 eller 30 
minuter, eller "Aldrig" om tillgängligt) 

Obs: Var noga med att slå tillbaka den senare för att spara 
batteri



QR-kod för Android-programvara för att använda "Trådbunden s 

kärm"

Använd USB-A-kabel för att ansluta din Android-telefon till 
projektorn, vid denna tidpunkt kommer telefonens skärm att visas 
enligt nedan, klicka på " OK"  för att gå till nästa steg och
 klicka sedan på " starta nu"  för att starta Android-
telefonspeglingen.

2.Trådbunden skärm:

På startsidan väljer du "Trådbunden skärm" för spegling av 

telefonen Apple telefonspegling:

Använd USB-A-kabel för att ansluta Apple-telefonen och 
projektorn, välj "Trådbunden skärm" , tryck på
OK-knappen för att öppna Apple-telefonspegling.

Spegling av Android-telefon 

Välj "Trådbunden skärm", följ anvisningarna för att skanna 

QR-koden i det nedre vänstra hörnet för att ladda ner programvara 

 "HCCast"
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VIKTIG ANMÄRKNING: Vissa program tillåter inte streaming via 
USB-A-ingångens trådbundna skärmfunktion. För att titta på 
många av dessa program använder du antingen den medföljande 
HDMI->HDMI-kabeln för att ansluta till PC eller den medföljande 
HDMI->USB-C-kabeln för att ansluta till din USB-C-ingångstelefon 
som stöder DP alt-läge eller PC. Följ här de steg som beskrivs 
under HDMI-punkten i början av den här handboken. Funktionen 
för kabelansluten USB-A-skärm används därför främst för enkel 
åtkomst till fotorullen. Använd därför HDMI-gränssnitt och 
medföljande HDMI-kablar för att få tillgång till de flesta 
funktioner, applikationer och streamingtjänster som är möjliga 
via dina enheter.

På SET-sidan kan du ställa in Projektion, Bild, Bluetooth, 

3. Inställningar:

Systeminställning, Projektion, Ljud, Tid etc.

①Optioner:

       
 

 

Tryck på fjärrkontrollens vänster- och högerknappar och välj 
"Tillval". Du kan justera många funktioner, t.ex. språk, 
fabriksåterställning, programuppgradering, automatisk viloläge, 
OSD-timer, förhållande och versionsinformation.
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②Ljudinställning:

Tryck på fjärrkontrollens vänster- och högerknappar och välj 
"Ljud" . Här kan du justera Sound Mode, Balance och 
EQ Mode.

③Bildinställning:

Använd vänster- och högerknapparna på fjärrkontrollen och välj 
"Bild". Här kan du justera bildläge och

färgtemperatur.
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4. Bluetooth:

På startsidan väljer du Bluetooth

④Keystone-inställning:

Justera vänster- och högerknapparna på fjärrkontrollen och välj 
"Trapezoidal korrektion". Här kan du justera Flip, Vertical
Keystone, Trap ezoidal reset, Window Zoom och Zoom Screen Res
et.

Tryck på OK-knappen för att slå på/av Bluetooth
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Tryck på OK-knappen för att söka efter Bluetooth

Tryck på OK-knappen för att välja den anslutning du vill ha bland 
andra högtalaranordningar.

-Välj den anslutna Bluetooth-enheten, du kan välja att koppla 
från/ta bort Bluetooth-enheten.
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5. Media:

På startsidan väljer du Media, här kan du spela upp mediefiler 
från din USB-enhet. När USB-enheten sätts i via USB-A-ingången 
kan du titta på foton och videofiler här.

Media är valt för att spela upp mediefiler från din USB-enhet och 
kan inte användas för mirror cast från någon kabel. Detta kan 
göras via HDMI eller trådbunden skärmfunktion enligt 
beskrivningen i början av den här handboken.
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Funktioner
Stöder Full HD (1920x1080p); Inbyggd SD (1280x720p)

Kontrast: 2500:1 ; Bildteknik: LCD 

ANSl Lumens: 175 LM

LED : 50000 timmar

Fokuseringsläge: Manuellt via keystone-hjulet

Projektionsavstånd: 1.4-4M

Projektionsstorlek: 17-120 tum 

Projektorförhållande: 1.2 :1

Bluetooth: BT5.0

Videoformat: MPG/MP4/TS/MKV/MOV/DAT 

Ljudformat: MP3/WAV/OGG

Fotoformat: JPG/BMP/GIF

180 grader roterbart projektionshuvud 

Bluetooth för anslutning till en extern högtalare

Gränssnitt: HDMI, USB-A och AUX 

Tillbehör som ingår: HDMI -> HDMI-kabel, HDMI -> USB-C-kabel, 
strömkabel och fjärrkontroll (2x AAA-batterier ingår ej) 

Medföljande HDMI -> USB-C-kabel gör det möjligt att ansluta till PC och 

telefoner med USB-C-ingång som stöder DP alt-läge

HDMI-port för enkel anslutning till Apple TV, spelkonsoler, TV-stickor etc.



Observera - Alla produkter är föremål f ör ändringar utan f öregående meddelande. Vi reserverar oss f ör
eventuella f el och utelämnanden i handboken.

ALLA RÄTTIGHETER RESERVERADE, UPPHOVSRÄTT DENVER A/S
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följande webbadress:

Elektrisk och elektronisk utrustning samt tillhörande batterier innehåller material, komponenter och 

ämnen som kan vara skadliga för hälsan och miljön om avfallet (kasserad elektrisk och elektronisk 

utrustning och batterier) inte hanteras korrekt.

Elektrisk och elektronisk utrustning samt batterier är märkta med en symbol i form av en överstruken 

soptunna såsom syns ovan. Denna symbol visar att elektrisk och elektronisk utrustning samt batterier 

inte bör slängas tillsammans med annat hushållsavfall. De ska istället slängas separat.

Alla kommuner har etablerat insamlingsställen där elektrisk och elektronisk utrustning samt batterier 

antingen kan lämnas in kostnadsfritt i återvinningsstationer eller hämtas från hushållen. Vidare 

information finns att tillgå hos din kommuns tekniska förvaltning.

Härmed försäkrar, Denver A/S att denna typ av radioutrustning PR-2720 överensstämmer med
direktiv 2014/53/EU. Den fullständiga texten till RED-försäkran om överensstämmelse finns på

denver.eu och klicka sedan på sök IKON på toppen av webbplatsen. Ange
modellnumret: PR-2720 . Öppna produktsidan och Radioutrustningsdirektivet finns under
nedladdningar/andra nedladdningar.

Information om strömförbrukning i standby-/avläge och strömhantering för produkter som uppfyller
kommissionens förordning (EU) 2023/826 finns på följande webbadress: denver.eu. Klicka sedan på 

söksymbolen längst upp på webbplatsen. Skriv modellnumret: PR-2720 och gå till sidan.

Frekvensintervall vid användning: 50-60Hz

Maximal utgående ström: 38.1W

Bluetooth-frekvensområde: 2402-2480MHz

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.denver.eu
www.facebook.com/denver.eu



denver.eu 
facebook.com/denver.eu 

 

Contact 
Main contact point: contact.hq@denver.eu 

 

Nordics 
Headquarter 
Denver A/S 
Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 
Denmark 

Phone: +45 86 22 61 00 
(Push “1” for support) 

E-Mail 
For technical questions, please write to: 
support.hq@denver.eu 

Germany 
Denver Germany GmbH Service 
Service Center 
Max-Emanuel-Str. 4 
94036 Passau 

Phone: +49 851 379 369 40 

E-Mail 
support.de@denver.eu 

 
Monday - Thursday 09:00 - 16:30 
Friday 09:00 - 14:00 

For all other questions please write to:   
contact.hq@denver.eu 

 
 

 
Benelux 
DENVER BENELUX B.V. 
Barwoutswaarder 13C+D 
3449 HE Woerden 
The Netherlands 

Phone: 0900-3437623 
E-Mail: support.nl@denver.eu 

 
 

 
Spain/Portugal 
DENVER SPAIN S.A 
Ronda Augustes y Louis Lumiere, nº 23 – nave 
16 
Parque Tecnológico 
46980 PATERNA 
Valencia (Spain) 

Spain 
Phone: +34 960 046 883 
Mail: support.es@denver.eu 

Portugal: 
Phone: +35 1255 240 294 
E-Mail: denver.service@satfiel.com 

Austria 
Lurf Premium Service GmbH 
Deutschstrasse 1 
1230 Wien 

Phone: +43 1 904 3085 
E-Mail: denver@lurfservice.at 

 

 
Poland 
LetMeRepair Poland sp. z o.o. 

ul. Częstochowska 140 
62-800 Kalisz 

Phone: 62 75 38 092 
E-Mail: denver-service@letmerepair.pl 

 
Godziny pracy: 8 – 18 (poniedziałek – piątek) 

 
 

If your country is not listed above, 
please write an email to 
contact.hq@denver.eu 

 

 

  
Denver A/S 

Omega 5A, Soeften 
DK-8382 Hinnerup 

Denmark 
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